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SMLOUVA O DÍLO 

Český rozhlas 

zřízený zákonem č. 484/1991 Sb., o Českém rozhlasu 

nezapisuje se do obchodního rejstříku 

se sídlem Vinohradská 12, 120 99 Praha 2 

zastoupený: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

IČ 45245053, DIČ CZ45245053 

bankovní spojení: Raiffeisenbank a.s., č. ú.: 1001040797/5500 

zástupce pro věcná jednání  xxxxxxxxxxxxxxxxxxx  

         tel.: xxxxxxxxxxxxxxxxx 

         e-mail: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

(dále jen jako „objednatel“ nebo „Český rozhlas“) 

 

a 

 

MARKSIMON s.r.o. 

zapsaná do obchodního rejstříku u Městského soudu v Praze, spisová značka C 93245 

se sídlem Praha 10, Jahodová 2702/127, PSČ 10600 

zastoupená: Markem Čihákem, jednatelem 

IČ 26780003, DIČ CZ26780003 

bankovní spojení: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

zástupce pro věcná jednání  xxxxxxxxxxxxxxxxx 

         tel.: xxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

         e-mail: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

(dále jen jako „zhotovitel“) 

 

(dále společně jen jako „smluvní strany“) 

 

uzavírají v souladu s ustanovením § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve 

znění pozdějších předpisů (dále jen „OZ“) tuto smlouvu o dílo (dále jen jako „smlouva“) 

I. Předmět smlouvy 

1. Smlouvou o dílo se zhotovitel zavazuje provést na svůj náklad a nebezpečí pro objednatele 

dílo a objednatel se zavazuje dílo převzít a zaplatit cenu. 

2. Předmětem této smlouvy je povinnost zhotovitele provést pro objednatele dílo spočívající v 

úpravě silnoproudé elektroinstalace v souvislosti s instalací nové chladící jednotky do 

dezinfekční komory centrálního archivu ČRo dle projektu řešícího úpravy rozvodů 

vzduchotechniky a realizaci klimatizace v místnosti archivu, blíže specifikované v příloze 

této smlouvy (dále také jako „dílo“), a umožnit objednateli nabýt vlastnické právo k dílu na 

straně jedné, a povinnost objednatele dílo převzít a zaplatit zhotoviteli cenu díla na straně 

druhé; to vše dle podmínek stanovených touto smlouvou.  

3. V případě, že je zhotovitel povinen dle specifikace uvedené v příloze této smlouvy jako 

součást své povinnosti dodat objednateli jakékoliv zboží, je toto dodání zboží součástí díla (a 

je zahrnuto v ceně díla) a bez jeho dodání není dílo řádně splněno. 

 
 

 
 



 

  2 / 16 

II. Místo a doba plnění 

1. Místem provádění díla a místem jeho odevzdání objednateli je Český rozhlas, Vinohradská 

12, 120 99 Praha 2. 

2. Zhotovitel se zavazuje provést dílo nejpozději do 31. 12. 2019. Na přesném datu započetí 

provádění díla a jeho způsobu je zhotovitel povinen se předem písemně dohodnout s 

objednatelem.  

3. Zhotovitel je povinen při provádění díla dodržovat pravidla bezpečnosti a ochrany zdraví při 

práci, pravidla požární bezpečnosti a vnitřní předpisy objednatele, se kterými byl seznámen. 

Přílohou této smlouvy jsou „Podmínky provádění činností externích osob v objektech ČRo“, 

které je zhotovitel povinen dodržovat. 

4. Zhotovitel se zavazuje uvést místo provádění díla do původního stavu a na vlastní náklady 

odstranit v souladu s platnými právními předpisy odpad vzniklý při provádění díla. Současně 

zhotovitel podpisem této smlouvy prohlašuje, že se dostatečným způsobem seznámil 

s místem plnění díla, a je tak plně způsobilý k řádnému plnění povinností dle této smlouvy. 

III. Cena díla a platební podmínky 

1. Cena díla je dána nabídkou zhotovitele a činí 173.450 Kč bez DPH (dále jen „cena“). Zdanění 

proběhne v režimu přenesení daňové povinnosti dle § 92e zákona č. 235/2004 Sb., o dani 

z přidané hodnoty, v platném znění (dále jen „ZoDPH“). Rozpis ceny je uveden v příloze této 

smlouvy. 

2. Cena dle předchozího odstavce je konečná a zahrnuje veškeré náklady zhotovitele související 

s provedením díla dle této smlouvy (např. doprava apod.). Objednatel neposkytuje jakékoli 

zálohy. 

3. Úhrada ceny bude provedena po odevzdání díla objednateli na základě daňového dokladu 

(dále jen „faktura“). Zhotovitel má právo na zaplacení ceny okamžikem řádného splnění 

svého závazku, tedy okamžikem odevzdání díla objednateli.   

4. Doba splatnosti faktury činí 24 dnů od data jejího vystavení zhotovitelem za předpokladu, že 

k doručení dojde od 3 dnů od data vystavení faktury. V případě pozdějšího doručení faktury 

činí doba splatnosti 21 dnů od data jejího skutečného doručení objednateli. 

5. Faktura musí mít veškeré náležitosti dle platných právních předpisů a její součástí musí být 

kopie protokolu o odevzdání díla podepsaná oběma smluvními stranami. V případě, že faktura 

neobsahuje tyto náležitosti nebo obsahuje nesprávné údaje, je objednatel oprávněn fakturu 

vrátit zhotoviteli a ten je povinen vystavit fakturu novou nebo ji opravit. Po tuto dobu lhůta 

splatnosti neběží a začíná plynout až okamžikem doručení nové nebo opravené faktury 

objednateli. 

6. Poskytovatel zdanitelného plnění prohlašuje, že není v souladu s § 106a ZoDPH tzv. 

nespolehlivým plátcem. Smluvní strany se dohodly, že v případě, že Český rozhlas jako 

příjemce zdanitelného plnění  bude ručit v souladu s § 109 ZoDPH za nezaplacenou DPH 

(zejména v případě, že bude poskytovatel zdanitelného plnění prohlášen za nespolehlivého 

plátce), je Český rozhlas oprávněn odvést DPH přímo na účet příslušného správce 

daně. Odvedením DPH na účet příslušného správce daně v případech dle předchozí věty se 

považuje tato část ceny zdanitelného plnění za řádně uhrazenou. Český rozhlas je povinen o 

provedení úhrady DPH dle tohoto odstavce vydat poskytovateli zdanitelného  plnění písemný 

doklad. Český rozhlas má právo odstoupit od této smlouvy v případě, že poskytovatel 

zdanitelného plnění bude v průběhu trvání této smlouvy prohlášen za nespolehlivého plátce. 
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IV. Odevzdání díla a jeho převzetí 

1. Smluvní strany potvrdí odevzdání díla a jeho převzetí objednatelem v ujednaném rozsahu a 

kvalitě podpisem protokolu o odevzdání díla, který tvoří nedílnou součást této smlouvy jako její 

příloha, a jenž musí být součástí faktury (dále jen „protokol o odevzdání“). Objednatel je 

oprávněn odmítnout převzetí díla (či jednotlivé jeho části), které není v souladu s touto 

smlouvou nebo pokud objednatel zjistí, že dílo vykazuje vady či nedodělky. V takovém případě 

smluvní strany sepíší protokol o odevzdání díla s výhradami, a to v rozsahu, v jakém došlo ke 

skutečnému převzetí díla objednatelem, a ohledně vadné části díla uvedou do protokolu 

skutečnosti, které bránily převzetí a další důležité okolnosti. Smluvní strany dále uvedou, jaké 

vady či nedodělky dílo vykazuje a určí lhůtu k odstranění těchto vad či nedodělků. Objednatel 

je oprávněn požadovat před podpisem protokolu o odevzdání provedení zkoušky funkčnosti 

díla zhotovitelem. Zhotovitel splnil řádně svou povinnost z této smlouvy až okamžikem 

odevzdání kompletního díla bez vad a nedodělků objednateli, pokud si strany písemně 

nedohodnou něco jiného. 

2. Má-li být dokončení díla prokázáno provedením ujednaných zkoušek, považuje se provedení 

díla za dokončené úspěšným provedením zkoušek. K účasti na nich zhotovitel objednatele 

včas písemnou a prokazatelně doručenou formou přizve. Výsledek zkoušky se zachytí 

v zápisu, který je zhotovitel povinen objednateli předat. 

3. Dílo je provedeno až okamžikem odevzdání díla bez jakýchkoliv vad a nedodělků objednateli 

dle článku V. této smlouvy.  

V. Vlastnické právo, přechod nebezpečí škody 

1. Smluvní strany se dohodly na tom, že k převodu vlastnického práva k dílu dochází ze 

zhotovitele na objednatele okamžikem odevzdání díla objednateli (tj. zástupci pro věcná 

jednání dle úvodního ustanovení této smlouvy nebo jiné prokazatelně pověřené osobě 

objednatele).  

2. Odevzdáním díla je současné splnění následujících podmínek:  

a) předvedení způsobilosti díla sloužit svému účelu zhotovitelem objednateli a umožnění 

objednateli nakládat s funkčním dílem v místě plnění dle této smlouvy; 

b) faktické předání díla zhotovitelem objednateli bez vad a nedodělků (vč. kompletní 

dokumentace k dílu); 

c) podpis protokolu o odevzdání oběma smluvními stranami. 

3. Smluvní strany se dále dohodly na tom, že nebezpečí škody na díle přechází na objednatele 

současně s nabytím vlastnického práva k dílu dle předchozího odstavce tohoto článku 

smlouvy. 

VI. Jakost díla a záruka 

1. Zhotovitel prohlašuje, že dílo je bez faktických a právních vad a odpovídá této smlouvě a 

platným právním předpisům. Zhotovitel je povinen při provádění díla postupovat v souladu s 

platnými právními předpisy a českými technickými normami ČSN.  

2. Zhotovitel poskytuje na dílo záruku za jakost v délce 3 let. Záruční doba počíná běžet 

okamžikem odevzdáním díla objednateli. Zárukou za jakost zhotovitel přebírá odpovědnost za 

to, že dílo bude po dobu odpovídající záruce způsobilé ke svému užití, jeho kvalita bude 

odpovídat této smlouvě a zachová si vlastnosti touto smlouvou vymezené, popř. obvyklé.  
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3. Zhotovitel je povinen po dobu záruční doby bezplatně odstranit vadu díla, která se na díle 

objeví, na přesném termínu odstranění vady je povinen se objednatel se zhotovitelem 

dohodnout písemnou formou v podobě zápisu podepsaného objemy stranami. V případě, že 

bude zhotovitel v prodlení s odstraněním vady, je objednatel oprávněn vadu odstranit sám na 

náklady zhotovitele, který se mu je zavazuje neprodleně uhradit. 

VII. Změny smlouvy 

1. Tato smlouva může být změněna pouze písemnými dodatky ke smlouvě číslovanými 

vzestupně počínaje číslem 1 a podepsanými oprávněnými osobami obou smluvních stran.  

2. Jakékoliv jiné dokumenty zejména zápisy, protokoly, přejímky apod. se za změnu smlouvy 

nepovažují. 

VIII. Sankce, zánik smlouvy 

1. Bude-li zhotovitel v prodlení s odevzdáním díla, zavazuje se zhotovitel zaplatit objednateli 

smluvní pokutu ve výši 1.000,- Kč za každý započatý den prodlení. Smluvní pokutou není 

dotčen nárok objednatele na náhradu případné škody v plné výši vzniklé z téhož právního 

důvodu. 

2. Bude-li zhotovitel v prodlení s vyřízením reklamace díla, zavazuje se zhotovitel zaplatit 

objednateli smluvní pokutu ve výši 1.000,- Kč za každý započatý den prodlení. Smluvní 

pokutou není dotčen nárok objednatele na náhradu případné škody v plné výši vzniklé z téhož 

právního důvodu. 

3. Bude-li objednatel v prodlení se zaplacením ceny díla, zavazuje se objednatel zaplatit 

zhotoviteli smluvní pokutu ve výši 0,05 % z dlužné částky za každý započatý den prodlení.  

4. Objednatel je oprávněn od této smlouvy odstoupit zejména  

a) v případě prodlení zhotovitele s provedením díla o více než 14 dní; 

b) v případě, že zhotovitel opakovaně (nejméně dvakrát) porušuje smluvní povinnosti či 

provádí dílo v rozporu s pokyny objednatele a nezjedná nápravu ani v přiměřené náhradní 

lhůtě poskytnuté objednatelem. 

IX. Další ustanovení  

1. Smluvní strany pro vyloučení možných pochybností uvádí následující: 

a) spočívá-li dílo v jiném výsledku činnosti, než je zhotovení věci nebo údržba, oprava či 

úprava věci (tzn., že plnění zhotovitele spočívá zejména v poskytnutí služby), postupuje 

zhotovitel při této činnosti, jak bylo ujednáno v této smlouvě a s odbornou péčí tak, aby 

dosáhl výsledku činnosti určeného ve smlouvě; v takovémto případě se jedná o smlouvu o 

dílo s nehmotným výsledkem a mimo ustanovení § 2586 a násl. OZ se použijí také 

ustanovení § 2631 a násl. OZ. Výsledek činnosti, který je předmětem práva průmyslového 

nebo jiného duševního vlastnictví, může zhotovitel poskytnout pouze objednateli; 

b) je-li k provedení díla nutná součinnost objednatele, určí mu zhotovitel písemnou a 

prokazatelně doručenou formou přiměřenou lhůtu k jejímu poskytnutí. Uplyne-li lhůta 

marně, nemá zhotovitel právo zajistit si náhradní plnění na účet objednatele, má však 

právo, upozornil-li na to objednatele, odstoupit od smlouvy; 
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c) příkazy objednatele ohledně způsobu provádění díla je zhotovitel vázán, odpovídá-li to 

povaze plnění; pokud jsou příkazy objednatele nevhodné, je zhotovitel povinen na to 

objednatele písemnou a prokazatelně doručenou formou upozornit; 

d) má-li objednatel opatřit věc k provedení díla, předá ji zhotoviteli v dohodnuté době, jinak 

bez zbytečného odkladu po uzavření smlouvy. Má se za to, že se cena díla o cenu této 

věci nesnižuje. Neopatří-li objednatel věc včas a neučiní-li tak ani na opakovanou a 

prokazatelně doručenou výzvu zhotovitele v dodatečné přiměřené době, může věc opatřit 

zhotovitel na účet objednatele, přičemž zhotovitel je povinen objednateli před opatřením 

věci sdělit písemnou a prokazatelně doručenou formou cenu takovéto věci a stanovit mu 

přiměřenou lhůtu k vyjádření; 

2. Zhotovitel bere na vědomí, že objednatel je jako zadavatel veřejné zakázky oprávněn 

v souladu se zákonem č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, uveřejnit na profilu 

zadavatele tuto smlouvu včetně všech jejích změn a dodatků, pokud její cena přesáhne částku 

500.000,- Kč bez DPH. 

X. Závěrečná ustanovení 

1. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu všemi smluvními stranami a účinnosti 

dnem jejího uveřejnění v registru smluv v souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních 

podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o 

registru smluv), v platném znění. 

2. Práva a povinnosti smluvních stran touto smlouvou neupravená se řídí příslušnými 

ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník. 

3. Tato smlouva je vyhotovena ve třech stejnopisech s platností originálu, z nichž objednatel 

obdrží dva a zhotovitel jeden. 

4. Pro případ sporu vzniklého mezi smluvními stranami se v souladu s ustanovením § 89a 

zákona č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád, ve znění pozdějších předpisů, sjednává jako 

místně příslušný soud obecný soud podle sídla objednatele. 

5. Smluvní strany tímto výslovně uvádí, že tato smlouva je závazná až okamžikem jejího 

podepsání oběma smluvními stranami. Zhotovitel tímto bere na vědomí, že v důsledku 

specifického organizačního uspořádání objednatele smluvní strany vylučují pravidla dle 

ustanovení § 1728 a 1729 OZ o předsmluvní odpovědnosti a zhotovitel nemá právo ve smyslu 

§ 2910 OZ po objednateli požadovat při neuzavření smlouvy náhradu škody. 

6. Smluvní strany uvádí, že nastane-li zcela mimořádná nepředvídatelná okolnost, která 

dokončení díla podstatně ztěžuje, není kterákoli smluvní strana oprávněna požádat soud, aby 

podle svého uvážení rozhodl o spravedlivém zvýšení ceny za dílo, anebo o zrušení smlouvy a 

o tom, jak se strany vypořádají. Tímto smluvní strany přebírají nebezpečí změny okolností. 

7. Tato smlouva včetně jejích příloh a případných změn bude uveřejněna objednatelem v registru 

smluv v souladu se zákonem o registru smluv. Pokud smlouvu uveřejní v registru smluv 

zhotovitel, zašle objednateli potvrzení o uveřejnění této smlouvy bez zbytečného odkladu. 

Tento odstavec je samostatnou dohodou smluvních stran oddělitelnou od ostatních 

ustanovení smlouvy. 

 

8. Nedílnou součástí této smlouvy je její: 
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Příloha č. 1.:  Specifikace díla; 

Příloha č. 2.:  Protokol o odevzdání díla; 

 Příloha č. 3.:  Podmínky provádění činností externích osob v objektech ČRo. 

V Praze dne V                                        dne 

 

Za objednatele 

 

 

 

 

 

 

 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

 

Za zhotovitele 

 

 

 

 

 

 

 

Marek Čihák, 

jednatel 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Věcný garant:  xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

     xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
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PŘÍLOHA Č. 1. SPECIFIKACE DÍLA 
 

a) VZDUCHOTECHNIKA A CHLAZENÍ 

 

Tato technická zpráva je součástí projektu úpravy vzduchotechniky a chlazení pro akci 

„Klimatizace dezinfekční komory centrálního archivu ČRO  “. Jedná se o úpravy v nové budově 

Českého rozhlasu, Římská ulice 13, Praha 2. Projekt řeší úpravy rozvodů vzduchotechniky a 

realizaci klimatizace v místnosti archivu dle popisu níže. Ostatní části tohoto objektu nejsou 

předmětem dokumentace. Jedná se o dokumentaci provedení stavby. 

 

Pro zpracování byly použity následující platné české normy, směrnice a předpisy a jejich 

aktualizace: 

- Nařízení vlády o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku  
a vibrací č. 272/2011 

- Nařízení vlády č. 93/2012 sb. „O ochraně zdraví při práci“ 

- Nařízení vlády č. 361/2007 Sb., kterým se stanoví podmínky 
ochrany zdraví při práci – ve znění NV č. 93/2012 Sb. 

- ČSN 12 7010 „Navrhování vzduchotechnických 

      a klimatizačních zařízení“ 

- ČSN 73 0872 „Ochrana staveb proti šíření požáru 
vzduchotechnickým zařízením“ 

- SN  73 0548 – Výpočet tepelné zátěže klimatizovaných prostor 

a další normy a směrnice navazující a jejich aktualizovaná znění. 

 

Pokud jsou v této dokumentaci uvedeny konkrétní typy výrobků, jedná se pouze o příklady 

sloužící pro specifikaci vlastností -– technických a uživatelských standardů. Zhotovitel 

dokumentace výslovně uvádí, že tyto výrobky lze nahradit jinými výrobky stejných 

technických vlastností – standardů a shodné, nebo vyšší kvality. Stejným způsobem jsou 

(mohou být) v dokumentaci uvedeni jako příklad informativně i možní v úvahu přicházející 

výrobci, nebo dodavatelé. 

 

1.1  ZÁKLADNÍ ÚDAJE A CHARAKTERISTIKA PODMÍNEK KLADENÝCH NA  

         VZDUCHOTECHNIKU 

 

1.2.1 Základní výpočtové údaje 

 

1.2.1.1 Vnější výpočtové údaje 

 

Jako výpočtové hodnoty byly uvažovány následující údaje, vycházející ze základních 

meteorologických údajů platících pro oblast Prahy 
- zeměpisná šířka   50° 02' v.š.  
- nadmořská výška   245 m n/m  
- normální tlak vzduchu  96 kPa 
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Teploty a hydrometrie vzduchu 

PARAMETRY   LÉTO 

        

  

 

 

Pro výpočet 

chladícího 

zařízení 

 Teplota suchého 

teploměru 

+ 32°C 

 Teplota vlhkého 

 teploměru 

+ 22°C 

 Entalpie vzduchu 

 

+ 63 kJkg
-1

  

 Relativní vlhkost 

vzduchu 

30% 

  Absolutní vlhkost 

 vzduchu 

10,5 g.kg
-1 

  Průměrné rozpětí 

středních suchých 

 teplot 

12 K 

 

 

Požadavky investora:  

 

Archivace                       :  14 
o
C              -   max 50% RH  

Práce s dokumentem     :  17
 o
C – 18 

o
C  -  25 -  30% RH 

 
1.2 TECHNICKÝ POPIS VZDUCHOTECHNICKÝCH A KLIMATIZAČNÍCH ZAŘÍZENÍ 

 

Vzhledem na teplotní požadavky investora je navrženo klimatizační zařízení pro 24 hodinové 

použití a tzv. průmyslovém provedení. Jedno ze zařízení, které splňuje daný požadavek je 

například komerční klimatizační jednotka PAC i Elite  o výkonu 3,6 kW ( S-36PK2E5B ) . 

Kondenzační jednotka ( venkovní )  je navržená s o dvě stupně větším chladícím výkonem  např. 

( U-60PE2E5A) a to z důvodů požadované nízké  teploty vzduchu v interiéru . Výrobce 

PANASONIC tuto kombinaci umožňuje a povoluje nastavit požadovanou teplotu v interiéru na 

14
o
C . 

Vnitřní nástěnná jednotka bude osazena dle PD v místnosti archívu v 3. P.P. na protilehlé stěně 

místnosti ( viz. projektová dokumentace ) . Kondenzační ( venkovní ) jednotka je umístěna na zdi 

v 2.P.P. v prostoru podzemních garáží . CU potrubí je vedeno přes stávající PP ucpávky a 

ventilační šachtu do 3.P.P , místnosti archívu .  

Čerstvý vzduch cca. 450 m
3
/h je přiváděn stávajícím VZT systémem do místnosti. Z důvodu 

zvýšeného požadavku na filtraci, je na stávající potrubí osazena atypická filtrační komora 

s uhlíkovým filtrem  KS AFP – AZ typ 305 a regulační klapkou. Za filtrační komoru bude přesunut 

stávající díl VZT rozvodu . Vzduchotechnická vyústka pro přívod čerstvého vzduchu se posune co 

nejblíž k vnitřní klimatizační jednotce, která ho nasaje a schlazen distribuuje do místnosti . 

V místnosti se uvažuje s použitím stávajícího, resp. nově zakoupeným laboratorním boxem 

s vlastní filtrací vzduchu. 

V případě návrhu nové digestoře není možné ji napojit na stávající odvodní VZT potrubí. V tomto 

případě je nutné realizovat nový odvod vzduchu. 
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Vzhledem k nízké požadované teplotě vzduchu se předpokládá odvlhčení prostoru pod 

požadovanou hodnotu. Za účelem dodržení požadované hodnoty vlhkosti bude v místnosti 

instalován mobilní průmyslový zvlhčovač vzduchu např. Trotec B 400 s maximálně požadovaným 

výkonem 1 000 ml/h.    

Celý systém bude pracovat autonomně, bez zapojení do systému MaR objektu, z důvodu finanční 

náročnosti úpravy MaR. 

 
1.3 POŽADAVKY NA ENERGIE 

 

Například U-60PE2E5A 

 

  

 

1.4 POŽÁRNÍ BEZPEČNOST 

Projekt úpravy systému vzduchotechniky a chlazení byl proveden v součinnosti s 

projektem požární ochrany – navržené úpravy VZT potrubí jsou v souladu s požární 

bezpečností stavby. 

Vzduchotechnické potrubí z pozinkovaného plechu je navrženo tak aby v souladu s 

požadavky ČSN 73 0872 „Požární bezpečnost staveb. Ochrana staveb proti šíření požáru 

vzduchotechnickým zařízením“ nebylo nutno osazovat požární klapky ani požární stěnové 

uzávěry. 

  

1.5 OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ 

Při montáži a následném provozu navrhovaných vzduchotechnických zařízení vznikají 

následující odpady, které je povinen dodavatel a provozovatel zařízení ekologicky 

zlikvidovat obvyklým způsobem.  

 Jedná se zejména o následující materiály:  

 Obaly – fólie, polystyrénové tvarovky a kartónové obaly 

 Ocelový šrot – plechy a válcované ocelové profily pozinkované nebo jinak pokovené 

proti korozi 

 Opotřebované, nebo jinak znehodnocené montážní pomůcky a nástroje  

 Filtrační vložky.   

 
1.6 DODÁVKA, MONTÁŽ A PROVOZ 

Dodávku, montáž a kompletaci VZT a CH zařízení provede odborně způsobilá montážní 

firma a bude odpovědností dodavatele správné provedení montáže jednotlivých VZT a CH 
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dílů a s tím spojených prací. Zhotovitel díla doplní informace uvedené v projektu obecně 

platnými zásadami montáže VZT a CH a svými vlastními znalostmi a zkušenostmi tak, aby 

mohl provést montáž výše popsaného VZT a CH zařízení. V případě nejasností bude 

provedeno prozkoumání a prodiskutování s příslušnými stranami. Žádné nároky na 

základě chybějící znalosti nebudou uznány. 

 
Zhotovitel je povinen zajistit, že veškeré materiály používané při výstavbě budou v souladu 
s projektovou dokumentací, odpovídajícími českými normami a platnými vyhláškami. Zhotovitel 
bude rovněž povinen zajistit, že všechny použité importované materiály a zařízení budou mít 
platné České certifikáty a že budou v souladu s relevantními předpisy ČSN a zkušebními 
požadavky. 
Při montáži VZT a CH potrubí bude nutné udržovat potrubní díly v čistotě a např. při zvýšené 
prašnosti bude třeba volné konce VZT a CH dílů i částí rozvodu zaslepit proti vniknutí nečistot 
z okolí a ze stavby. 
Provedení a odstín barvy u koncových elementů (na objektu i v interiéru) bude třeba před 
dodávkou konzultovat s generálním projektantem stavby! 
 

POŽADAVKY NA NAVAZUJÍCÍ PROFESE 

Při provozu VZT zařízení odpovídá za bezpečnost práce provozovatel, který je povinen řídit se 
obecně platnými bezpečnostními předpisy, manuály jednotlivých zařízení, předpisy souvisejícími 
s provozem těchto zařízení, provozními předpisy zařízení a provozním řádem. 
Součástí dodávky VZT zařízení musí být manuály jednotlivých instalovaných zařízení pro jejich 
odbornou obsluhu a údržbu a rovněž provozní předpis instalovaných zařízení. 

 
1.7 POŽADAVKY NA NAVAZUJÍCÍ PROFESE 

Elektro: 

- provést napájení nové vnější chladící jednotky 

 

MaR:  

- ovládání lokální bez návaznosti na MaR 

 

ZTI:  

- napojení odvodu kondenzátu od nové vnitřní klimatizační jednotky do nově 

realizovaného sifonu v místnosti. V čase zpracování projektu nebyla ještě známa 

poloha nového umyvadla, resp. sifonu. 

 

2.0 ZÁVĚR 

Tento projekt, část vzduchotechnika a chlazení slouží jako podklad pro realizaci díla a případně 

výběr dodavatele. Navrhované parametry použité v tomto projektu jsou v souladu s požadavky a 

standardy českých norem a platných nařízení vlády. 

V případě využití projektu k jiným účelům, než ke kterým je určen, nebere zpracovatel jakékoli 

záruky za případné škody tímto vzniklé. 

 

 

b) ÚPRAVY SILNOPROUDÉ ELEKTROINSTALACE 

 Úvod 

 Předmětem této dokumentace jsou úpravy silnoproudé elektroinstalace v souvislosti 

s instalací nové chladící jednotky. 

 Podklady 

 Platné zákony, vyhlášky, EN a ČSN 

 Výkresy stavebních půdorysů 

 Požadavky ostatních profesí 
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 Informace od investora o stávajícím stavu elektroinstalace 

 Základní údaje 

 Napěťová soustava 

 3+N+PE, 230/400V AC 50Hz, TN-C-S 

 Ochrana před úrazem elektrickým proudem 

 Základní ochrana (ochrana před dotykem živých částí) je zajištěna základní izolací, 
přepážkami a kryty  

 Ochrana při poruše (ochrana před dotykem neživých částí) je zajištěna ochranným 
pospojováním a automatickým odpojením vadné části od zdroje 

 Doplňková ochrana: doplňující ochranné pospojování 

 vnější vlivy 

 Protokol o určení vnějších vlivů schválený komisí je předmětem projektové dokumentace 

celého objektu. Protokol o určení vnějších vlivů nebyl projektantovi předložen. 

 Popis technického řešení 

 PŘIPOJENÍ NOVÉ CHLADÍCÍ JEDNOTKY 

 Silnoproud zajistí napájení 1 nové chladící jednotky, která bude umístěna ve 2..PP objektu. 

 ROZVÁDĚČ RS2 

 Stávající rozváděč RS2 bude dozbrojen. Do stávajícího rozváděče RS2 bude osazen jistič B-

20A/1. 

 kabelové trasy 

 Nový kabel z rozváděče RS2 k nové chladící jednotce bude veden v nové elektroinstalační 

liště. 

 Všeobecně platí, že všechny nosné konstrukce pro trasy musí být vždy dimenzovány na 

maximální možné zatížení trasy, a to bez ohledu na současné využití tras. Budou používány 

výhradně kabely s měděnými jádry s izolací. 

 Veškeré kabelové prostupy mezi jednotlivými požárními úseky musí být po uložení kabelů 

utěsněny protipožárními ucpávkami s požární odolností min. stejnou, jakou mají stavební 

konstrukce, kterými prostupy prochází. 

 Hlavní a ochranné pospojení 

 K ekvipotenciálním přípojnicím budou připojeny veškeré kovové konstrukční části stavby a 

rozvody potrubí. V objektu budou pospojovány na ochranné uzemnění kovové konstrukce a 

technologická zařízení. 

 Závěr 

 Veškeré práce musí být provedeny dle příslušných ČSN a souvisejících předpisů a to firmou 

s platným oprávněním pro práce na vyhrazených elektrických zařízeních a to zejména s ohledem 

na bezpečnost práce a předpisy požární ochrany. 

 Dodavatel je povinen zpracovat koordinační výkresy své profese v rámci výrobní 

dokumentace dodavatele. 

 Po ukončení montáže zhotovitel provede výchozí revizi a vypracuje revizní zprávu. Při předání 

díla musí být objednavateli předána současně dokumentace: 

 

revizní zpráva vč. potřebných měřících protokolů; 

záruční listy na dodané výrobky, potřebné atesty a prohlášení o shodě; 
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dokumentaci skutečného provedení v 1 vyhotovení (nestanoví-li SOD jinak)  

  

 Obsluhu elektrických zařízení (zapínání, vypínání) mohou provádět osoby seznámené, údržbu 

a opravy pouze osoby znalé s vyšší kvalifikací dle příslušných vyhlášek. Práce na elektrických 

zařízeních musí být prováděny dle bezpečnostních předpisů. 

 Veškeré osoby a zejména zaměstnanci využívající jakýmkoliv způsobem jakákoliv elektrická 

zařízení v objektu musí být prokazatelně řádně proškoleni a musí být seznámeni 

s bezpečnostními předpisy. 

 Uživatel je povinen v pravidelných lhůtách provádět periodické revize v souladu s příslušnými 

ČSN. Ochranné a pracovní pomůcky nejsou součástí dodávky elektro a musí je zajistit uživatel. 

 

 

Dodávka a montáž klimatizace dezinfekční komory centrálního archivu ČRo v objektu Římská 13. 

Pol. 
č. 

Popis položky VZT 
Mno
žství 

Jedn
otka 

Cena 
za 

jednotk
u 

Cena 
celkem 

1 

Vnitřní nástěnná chl. jednotka  např. S-36PK2E5B  
Panasonic Qchl = 3,6 kW, Napětí 230V, Čerpadlo 
kondenzátu, Modbus adaptér, Závěsy, Nástěnný 
ovladač s týdenní funkci, 5let záruka na kompresor, 
doplnění chladiva, automatický restart 

1 ks xxxxx xxxxx 

2 
Venkovní kondenzační jednotka  např. U-60PE2E5A 
PANASONIC              Q chl = 6 kW , Napětí  230 V  1 ks xxxxx xxxxx 

3 
Potrubí pro chladivo včetně izolace, kabeláže a 
komunikačního kabelu 
9,52 / 15,88 

20 bm xxxxx xxxxx 

4 Demontáž stávajících VZT rozvodu a jeho přesun 1 kpl xxxxx xxxxx 

5 
Filtrační komora atyp 500 /650 /350 s filtrační 
vložkou KS AFP – AZ typ 305  

1 ks xxxxx xxxxx 

6 
Potrubí pro odvod kondenzátu PPR22 včetně 
tvarovek 

15 bm xxxxx xxxxx 

7 
Regulační klapka 200 / 200 ruční , příprava na 
servopohon 

1 ks xxxxx xxxxx 

8 
Zvlhčovač napr. Trotec B 400 s integrovaným 
hygrostatem , zvlhčovací výkon max. 1000 ml/h . 

1 ks xxxxx xxxxx 

9 Dokumentace skutečného provedení VZT 1 kpl xxxxx xxxxx 

  Popis položky Elektro         

10 1-CXKH-R (B2cas1d0) 3x6 131 m xxxxx xxxxx 

11 Elektroinstalační lišta 40x40 20 m xxxxx xxxxx 

12 
RS2 - Stávající rozváděč bude dozbrojen, 1x jistič 

B-20A/1 
1 kpl xxxxx xxxxx 

13 Revize 1 kpl xxxxx xxxxx 

14 Drobný montážní materiál 1 kpl xxxxx xxxxx 

15 Prostupy a požární ucpávky 1 kpl xxxxx xxxxx 

16 Montáž 1 kpl xxxxx xxxxx 

17 Doprava 1 kpl xxxxx xxxxx 

  Cena celkem bez DPH       173 450 Kč 

  Sazba DPH 21 %   36 425 Kč 

  Cena celkem s DPH       209 875 Kč 
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PŘÍLOHA č. 2. PROTOKOL O ODEVZDÁNÍ 
 

Český rozhlas 

IČ 45245053, DIČ CZ45245053 

zástupce pro věcná jednání  xxxxxxxxxxxxxxxxxx 

         tel.: xxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

         e-mail: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

(dále jen jako „přebírající“) 

 

a 

 

MARKSIMON s.r.o. 

IČ 26780003, DIČ CZ26780003 

zástupce pro věcná jednání  xxxxxxxxxxxxxxxxxx 

         tel.: xxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

         e-mail: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

  

(dále jen jako „předávající“) 

I.  

1. Smluvní strany uvádí, že na základě smlouvy o dílo ze dne [DOPLNIT] odevzdal níže 

uvedeného dne předávající (jako zhotovitel) přebírajícímu (jako objednateli) následující dílo:  

…………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………… 

II.  

1. Přebírající po prohlídce díla potvrzuje odevzdání díla v ujednaném rozsahu a kvalitě.  

2. Pro případ, že dílo nebylo dodáno v ujednaném rozsahu a kvalitě a přebírající z tohoto důvodu 

odmítá dílo (či jeho části) převzít, smluvní strany níže uvedou skutečnosti, které bránily 

převzetí, rozsah vadnosti díla, termín dodání díla bez vad a nedodělků a další důležité 

okolnosti: 

 …………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………… 

3. Tento protokol je vyhotoven ve dvou vyhotoveních s platností originálu, z nichž každá smluvní 

strana obdrží po jednom vyhotovení. 

V Praze dne V Praze dne 

Za přebírajícího 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

Za předávajícího 

xxxxxxxxxxxxxxxxxx 
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PŘÍLOHA č. 3 - PODMÍNKY PROVÁDĚNÍ ČINNOSTÍ EXTERNÍCH OSOB V OBJEKTECH ČRO 
Z HLEDISKA BEZPEČNOSTI A OCHRANY ZDRAVÍ PŘI PRÁCI, POŽÁRNÍ OCHRANY A 
OCHRANY ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ 

 

I. Úvodní ustanovení 

1. Tyto podmínky platí pro výkon veškerých smluvených činností externích osob a jejich 

poddodavatelů v objektech Českého rozhlasu (dále jen jako „ČRo“) a jsou přílohou smlouvy, 

na základě které externí osoba provádí činnosti či poskytuje služby pro ČRo.  

2. Externí osoby jsou povinny si počínat tak, aby neohrožovaly zdraví, životy zaměstnanců a 

dalších osob v objektech ČRo nebo životní prostředí provozováním nebezpečných činností.  

3. Externí osoby jsou povinny si počínat tak, aby nedocházelo k pracovním úrazům a byly 

dodržovány zásady BOZP, PO, ochrany ŽP a další níže uvedené zásady práce v objektech 

ČRo. Externí osoby odpovídají za dodržování těchto zásad svými poddodavateli. 

4. Odpovědní zaměstnanci ČRo jsou oprávněni kontrolovat, zda externí osoby plní povinnosti 

uložené v oblasti BOZP, PO a ochrany ŽP nebo těmito podmínkami a tyto osoby jsou povinny 

takovou kontrolu strpět.  

II. Povinnosti externích osob v oblasti BOZP a PO 

1. Odpovědný zástupce externí osoby je povinen předat na výzvu ČRo seznam osob, které 

budou vykonávat činnosti v objektu ČRo a předem hlásit případné změny těchto osob.  

2. Veškeré povinnosti stanovené těmito podmínkami vůči zaměstnancům externí osoby, je 

externí osoba povinna plnit i ve vztahu ke svým poddodavatelům a jejich zaměstnancům.  

3. Externí osoby jsou povinny si počínat v souladu s obecnými zásadami BOZP, PO a ochrany 

ŽP a interními předpisy ČRo, které tyto zásady konkretizují a jsou povinny přijmout opatření 

k prevenci rizik ve vztahu k vlastním zaměstnancům a dalším osobám. 

4. Externí osoby jsou povinny respektovat kontrolní činnost osob odborných organizačních 

útvarů ČRo z oblasti BOZP, PO, správy a bezpečnosti (dále jen jako „odpovědný 

zaměstnanec“).  

5. Externí osoba je povinna se seznámit s interními předpisy a riziky BOZP a PO prostřednictvím 

školení provedeného odpovědným zaměstnancem ČRo a za tímto účelem vyslat 

odpovědného zástupce, který je povinen poté vyškolit i ostatní zaměstnance externí osoby 

včetně poddodavatelů. Zároveň se odpovědný zástupce externí osoby seznámí se zněním 

tzv. „Dohody o plnění úkolů v oblasti BOZP a PO na pracovišti“, kterou potom potvrdí svým 

podpisem. Tento zástupce externí osoby je odpovědný za dodržování předpisů BOZP a PO ze 

strany externí osoby, pokud není písemně stanoveno jinak.   

6. Externí osoby odpovídají za odbornou a zdravotní způsobilost svých zaměstnanců včetně 

svých poddodavatelů. 

7. Externí osoby jsou povinny: 

a) seznámit se s riziky, jež mohou při jejich činnostech v ČRo vzniknout a provést 

bezpečnostní opatření k eliminaci těchto rizik a písemně o tom informovat odpovědného 
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zaměstnance ČRo podle § 101 odst. 3 zákona č. 262/2006 Sb., zákoník práce. Externí 

osoba není oprávněna zahájit činnost, pokud neprovedla školení BOZP a PO u všech 

zaměstnanců externí osoby včetně poddodavatelů, kteří budou pracovat v objektech ČRo. 

Externí osoba je povinna na vyžádání odpovědného zaměstnance předložit doklad 

o provedení školení dle předchozí věty, 

b) zajistit, aby jejich zaměstnanci nevstupovali do prostor, které nejsou určeny k jejich 

činnosti, 

c) zajistit, aby zaměstnanci externí osoby používali k identifikaci v objektech ČRo přidělenou 

ID kartu ČRo - DODAVATEL. Dále zajistí, aby byly ID karty viditelně připevněny a nošeny 

na oděvu, 

d) dbát pokynů příslušného odpovědného zaměstnance a jím stanovených bezpečnostních 

opatření a poskytovat mu potřebnou součinnost, 

e) upozornit příslušného zaměstnance útvaru ČRo, pro který jsou činnosti prováděny, na 

všechny okolnosti, které by mohly vést k ohrožení provozu nebo k ohrožení bezpečného 

stavu technických zařízení,  

f) oznámit okamžitě odpovědnému zaměstnanci existenci nebezpečí, které by mohlo ohrozit 

životy či zdraví osob nebo způsobit provozní nehodu nebo poruchu technických zařízení. 

V takovém případě je externí osoba povinna ihned přerušit práci a podle možnosti 

upozornit všechny osoby, které by mohly být tímto nebezpečím ohroženy,  

g) zajistit, aby stroje, zařízení, nářadí používané externí osobou nebyla používána v rozporu 

s bezpečnostními předpisy, čímž se zvyšuje riziko úrazu, 

h) zaměstnanci externích osob jsou povinni se podrobit zkouškám na přítomnost alkoholu či 

jiných návykových látek prováděnými odpovědným zaměstnancem ČRo, 

i) v případě mimořádné události (havarijního stavu, evakuace apod.) je externí osoba 

povinna uposlechnout příkazu odpovědného zaměstnance ČRo,  

j) trvale udržovat volné a nezatarasené únikové cesty a komunikace včetně vymezených 

prostorů před elektrickými rozvaděči, 

k) zajistit, aby zaměstnanci externí osoby používali ochranné pracovní prostředky a ochranné 

zařízení strojů zabraňujících či snižujících nebezpečí vzniku úrazu, 

l) zajistit, aby činnosti prováděné externí osobou byly prováděny v souladu se zásadami 

BOZP a PO a všemi obecně závaznými právními předpisy platnými pro činnosti, které 

externí osoby provádějí, 

m) počínat si tak, aby svým jednáním nezavdaly příčinu ke vzniku požáru, výbuchu, ohrožení 

života nebo škody na majetku, 

n) dodržovat zákaz kouření v objektech ČRo s výjimkou k tomu určených prostorů, 

o) dbát na to, aby všechny věcné prostředky PO a požárně bezpečnostní zařízení byly 

neporušené, nepoškozené a byly udržovány vždy v provozuschopném stavu a přístupné a 

v případě jejich poškození či ztráty nahlásit tuto skutečnost odpovědnému zaměstnanci, 

p) zajistit evidenci pracovních úrazů a neprodleně maximálně do 24 hodin od vzniku 

pracovního úrazu informovat o okolnostech, příčinách a následcích pracovního úrazu 
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odpovědného zaměstnance ČRo a společně přijmout opatření proti opakování pracovních 

úrazů, 

III. Povinnosti externích osob v oblasti ŽP 

1. Externí osoby jsou povinny dodržovat veškerá ustanovení obecně závazných právních 

předpisů v oblasti ochrany ŽP a zejména z. č. 185/2001 Sb., o odpadech. Případné sankce 

uložené orgány státní správy spojené s porušením legislativy ze strany externí osoby, ponese 

externí osoba.  

2. Externí osoby jsou zejména povinny: 

a) nakládat s odpady, které vznikly v důsledku jejich činnosti v souladu s právními předpisy, 

b) nakládat při svých činnostech s chemickými látkami a přípravky v souladu s platnými 

právními předpisy a v případě manipulace s rizikovou látkou, která by mohla ohrozit zdraví 

osob či majetek, to oznámit odpovědnému zaměstnanci ČRo,  

c) neznečišťovat komunikace a nepoškozovat zeleň, 

d) zajistit likvidaci obalů dle platných právních předpisů. 

3. Externí osoby jsou povinny na předaném místě výkonu jejich činnosti na vlastní náklady 

udržovat pořádek a čistotu, jakož i průběžně na vlastní náklady odstraňovat odpady a 

nečistoty vzniklé v důsledku jejich činnosti.  

4. Externí osoba je povinna vyklidit a uklidit místo provádění prací nejpozději v den stanovený ve 

smlouvě a není-li tento den ve smlouvě stanoven tak v den, kdy bylo dílo či práce předány. 

Neučiní-li tak externí osoba, je ČRo oprávněn místo provádění prací vyklidit sám na náklady 

externí osoby.  

IV. Ostatní ustanovení 

1. Fotografování a natáčení je v objektech ČRo zakázáno, ledaže s tím vyslovil souhlas 

generální ředitel, nebo jeho pověřený zástupce.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


